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meget slet at flette den ene Fisk ind blandt 
dem, der ere nævnte i §«56; · men det kan 
jo ogsaa.bli,ve Gjenstand for »U»dvalgets Be- 
tragtning, skjøndt Udvalget ,»jo maaske slet 
ikke vil indlade sig paa at gjennemgaa den 
hele Fiskerilov, da-det jo altid er noget mis- 
ligt, naar man endnu ikke har samlet en 
rigere Erfaring end den, der her er samlet, 
at gjøre saa væsentlige Forandringer i  en 
vigtig Sag;  men hvordan det gaar eller 
ikke, er jeg glad ved et Udvalg og maa meget 
indstændig anmode Forsamlingen om at ved- 
tage Nedsættelseii af et saadant. 

F o r m a n d e n :  Om Udvalg vil der 
jo senere kunne blive Spørgsmaal. 

Hndenr igsni in is tere i i  (J n g e r s l e v) : 
De ndringer, der i det andet Thing bleve 
indsatte i det oprindelige Forslag, har jeg 
ikke blot ikke tiltraadt, men fraraadet. Der 
er altsaa ingen Grund for mig til at komme 
ind paa et nærmere Forsvar deraf. Det 
ærede Medlem, der sidst havde Or- 
det, nævnede, at Tungen er glemt. 
Nei, Tungen er udeladt under Behand- 
lingen i Rigsdagen J  Regjeringsfom 
sla et, hvor der var foreslaaet en Vægt, som 
Fiskene skulde holde, stod Tungen sammen 
med Torsk, Rødspætter, osv., men i Rigs- 
dagsbehaiidlingen udelodman Tungen; jeg 
kan ikke antage, det var tilfældigt, og jeg, 
som maatte finde mig i en Det, fandt mig 
ogsaa i 'denne Ude adelse. Naar Tungen 
altsaa ikke staar i Loven, er det ikke, fordi- 
den ikke har staaet paa Regjeringens Forslag, 
men fordi man under Rigsdagsbehandlingen 
har strøget den. 홢s홢 Med Hensyn til Begyn- 
delsen »as den første Paragraf i det oprindelige 
Litvforslag fremsatte det ærede Medlem,« der 
sidder her ved Siden af mig, det ærede Med- 
lem for 9de Kreds (Mourier-Petersen) en 
Del Bemærkninger, og jeg indrømmer Be- 
mærkninger, der have deres Vægt og Be- 
tydning. Jmidlertid vil det ikke overses el- 
ler overhøres, at det ærede Medlem særlig 
talte om Forholdet mellem Fiskerne og da 
dette Forhold angaar saavel danske som 
fremmede Fiskere og der er bebudet et d- 
valgs Nedscettelse vil jeg antage, at det er 
leldigere og mere hens gtssvarende at dette 

orslag bliver behandlet af det ærede Ud- 
valg i Forenin med mig. Dertil er jeg 
villig, og jeg al derfor ikke nærmere komme 
ind paa det. Kun een Bemærkning skal jeg 

, bringe i Erindring, og det er, at Z 56 i 

Fisteriloven ikke i  og for sig gaar nd paa at 
forbyde at indfange Fisteyngels o g  umvden 
Fisk; men den gaar kun ud! paa at forbyde 
at sælge dem. « De maa, ikke anvendes til 
Menneskeføde, men kun i Udklæknin sanstal- 
ter til Avl eller deslige. Paragra en maa 
altsaa ses under den Begrændsning, at det, 
der kan være Tale om at forbyde, kun er 
Salg, og netop derfor er det, jeg har troet, 
at man maatte foreslaa det, her er fore- 
slaaet; men, som sagt, da det er bebudet, at 
Sagen vil komme under nærmere Overveielse-- 
antager jeg, at det høie Thing viljsvcerejeni t 
med mig i, at Behandlingen af de « speeie e 
Spørgsmaal helst bør udsættes saaledes, at 
den kan ske indenfor et Udvalg. » « 

l 

C .  A .  Hanse in  Jeg-skal blot til den 
ærede·Jndeii·rigsminister bemærke, at Tungen 
ikke gik ud i Landsthinget men i Folkethiisp 

et, og vi vedtoge jo her»Folkethingetsz 
F orslag. 

i 

l Jtidienrigstniniftereis홢 i ( J  n«g·e r s l  e v): 
Jegskal svare, at det ærede Medlem har 
ganske Ret« det var i Folkethinget, den gik. 
ud, men saa vil det ærede Medlem erkjende, 
at Landsthinget satte« den ikke ind igjen! 홢 

s- i 
«  Da Ingen yderligere ønskede« at yttre 
sig, slutted es Forhandlingen. . ·.» c- 

kjs l 

- » L d v s o r s l a g e t s  Ovjergang t i l  an- 
den B e h a n d l i n g .  « : !i 

v e d t o g e s uden· Afstemning. 

M o n r i e w P e t e r s e n x  Je tillader mig 
at foreslaa, at der om Lovfor aget nedsæt- 
tes et Udvalg paa 5 Medlemmer. 

Cs A .  Han-sem: Det forekommer mig, 
at 5 er temmelig faa, jeg tillader mig at 
foreslaa 7. 

Minu t t e r -Pe te r sen :  Da det er fore- 
slaaet Z Medlemmer, tager jeg mit Forslag 
om 5 tilbage. 


